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Employment

Employment ةالإجار

Employment

الإجارةُ و المعيشَةُ

الإمام عل (علَيه الّسلام) ـ ف قوله تعال نحن قَسمنا بينهم معيشَتهم ـ أخبرنا سبحانَه أنَّ الإجارةَ أحدُ معايشِ -1
لجو الروه ، عايِشِ الخَلْقمواما لذلكَ ق هم ، وجعلهم وإرادتهِم وسائرِ حالاتممه بين همتبح إذ خالف ، الخَلْق
ن جميعم ءش ارا أو صانعا فأو نَج لنفسه نّاءونَ بأن ي إل طَرضمنّا ي لجولو كانَ الر ... لجالر ستأجِري
همخالَفتل هتدبير أتْقَن نّهول ، نهجِزوا عوا لَه ، ولَعبتلكَ ، ولا اتّسع العالَم أحوال تما استقام ... هلنفس نائع‏الصأنواع
م ببعضٍ فهبعض ستَغنيم لبعضٍ ، ولهبعض به قوما يمم تُههم إليه رِفا تَنصمم طلَبما ي هِم ، وكلممه بين
.أبوابِ المعايِشِ الّت بها صلاح أحوالهِم

1- Imam Ali (a.s.) said about the verse: “It is We who have dispensed among them their livelihood”,
‘Allah, the Exalted, told us that employment is one of the means of people’s livelihood. He, in His
wisdom, diversified their energies, will, and conditions. Thus, He made man’s employment of one
another one of the means of people’s livelihood … If every one of us was forced to build for himself,
make his own furniture, and produce everything himself … the world’s conditions would not be bearable
and people would not be able to endure them, and would find them impossible. But He ensured its
management by diversifying their energies so that everyone performs for others that which is compatible
with his own capacity, in order for some of them to be served by others and for their conditions to be
sound.’[Wasa’il al-Shi’ah, v. 13, p. 244, no. 3]
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Divine Disapproval of Offering Oneself for Hiring

كراهةُ إجارة النَّفْسِ

2- ، هتجارت ف يبصما ي اُعط هنَفس رو آجفإنْ ه ، تّجِري لجالر :(لامالّس لَيهع) ِه‏عبدِال لأب قلت اباطارِ السعم
ِزْقالر هنفس عل ظَرح هنفس رإذا آج فإنّه ،تَّجِروي وجل ه‏َ عز‏السترزِقي نول ،هنفس ؤاجِرلا ي فقال

2- Ammar al-Sabati narrated, ‘I asked Abu Abdillah (a.s.) about a man who trades but he can make the
same money by working for someone else. He said, ‘He should not work for someone else. Rather, he
must seek Allah’s bounty by trading, for by working for someone else, he restricts Allah’s bounty for
him.’[al-Kafi, v. 5, p. 90, no. 3]

Employment Agents

ةالإجار ف لَّالد

3- آخر إل هدفَعوي فيه عملفلا ي لمبالع لتَقبي لجالر عن ئلس أ نَّه :(لاما الّسلَيهمع) ماعن أحدِه مسلم دَ بنمحم
.فيربح فيه ، قال لا ، إ أن يونَ قد عمل فيه ‏شَيئاً

3- Muhammad b. Muslim narrated from one of the Imams (a.s.), that he was asked about a man who
accepts a job and before doing any work, he passes it on to another and profits from it himself; to which
he replied, ‘No, [it is not allowed] unless he does some work on it.’[Ibid. p. 273, no. 1]

Wronging the Worker

ظُلم الأجيرِ

رسول اله‏ِ (صلَّ اله علَيه و آله): من ظَلَم أجِيرا أجره أحبطَ اله‏ُ عملَه وحرم علَيه رِيح الجنّة ، وإنّ رِيحها -4
عام مائةخَمس ةسيرن مدُ ملَتُوج.

4- The Prophet (S) said, ‘A man who wrongs a worker in his wage, will have Allah annul his worship and
prevent him from smelling the breeze of Paradise, which can be smelled from a distance of five hundred
years.’[Amali al-Saduq, p. 347, no. 1]



.رسول اله‏ (صلَّ اله علَيه و آله): ظُلم الأجِيرِ أجره من البائرِ -5

5- The Prophet (a.s.) said, ‘Wronging the worker in his wage is a grave sin.’[Bihar al-Anwar, v. 103, p.
170, no. 27]

Informing [The Worker] of Wages and the Etiquette of Payment

إعلام الاجرة وأدب إعطائها

6- هعمل و فوه هأجر لْهموأع ، قُهرع جِفأنْ ي قَبل هأجر أعطُوا الأجير :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِ‏هال رسول.

6- The Prophet (S) said, ‘Give the worker his wage before his sweat dries up, and inform him of his
wage while he is still working.’[Kanz al-’Ummal, no. 9126]

7- ما اُجرتُه علمي ّحت أجير لتَعمسأن ي [(هآل و لَيهع هال َّلص) ِه‏ال رسول] نَه :(لامالّس لَيهع) عل الإمام .

7- Imam Ali (a.s.) said, ‘The Prophet (S) forbade using the services of a worker before he is informed of
his wages.’[al-Faqih, v. 4, p. 10, no. 4968]
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